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TARTALOMJEGYZÉK

FIGYELMEZTETÉS:  A targonca/szerelék 
kombináció névleges kapacitása a targonca 
eredeti gyártójának felelősségét képezi, és 
ez lehet, hogy kevesebb, mint a szerelék 
adattábláján feltüntetett érték.  Olvassa el a 
targonca adattáblán lévő adatokat.

FIGYELMEZTETÉS: Ne működtesse ezt a 
készüléket, ha nincs rá kiképezve, és ha nem 
rendelkezik targoncavezetői jogosítvánnyal.

Ez a Cascade C sorozatú integrált oldalmozgatók felhasználói 
kézikönyve.  A Kézikönyv tartalmazza az Üzemeltetés, a Telepítési 
utasítások, az Időszakos karbantartás és az Ajánlott pótalkatrészek 
c. részeket.

MEGJEGYZÉS: Lehetőség szerint minden specifikációban 
metrikus mértékegységek szerepelnek.  Minden rögzítőelemnél a 
jelzett érték ±10%-ával lehet számolni.

Hulladékba helyezés
A berendezések élettartama végén minden elemet szét kell 
szedni, le kell tisztítani róluk a kenőzsírt és a hidraulikaolajakat. 
Készítsen elő konténereket a hidraulikus folyadékok és kenőzsírok 
összegyűjtéséhez. A készülék hulladékba helyezését az országában 
hatályos vonatkozó rendeleteknek megfelelően végezze.

FONTOS: Ne helyezze hulladékba a berendezéseket a háztartási 
hulladékkal együtt.

Speciális meghatározások
Különleges nyomaték szükségessége esetén ezek a kijelentések 
szerepelnek a kézikönyvben.  A munka megkezdése előtt olvassa 
el az összes FIGYELMEZTETÉS és VIGYÁZAT szövegét.  A 
FONTOS és MEGJEGYZÉS című szövegek különlegesen fontos 
további információkat tartalmaznak vagy megkönnyítik a munkát.

VIGYÁZAT – A VIGYÁZAT című szövegek előírásait a gép 
károsodásainak elkerülése érdekében be kell tartani.

FONTOS – A FONTOS című szövegek különleges fontosságú 
információkat tartalmaznak.

MEGJEGYZÉS – A MEGJEGYZÉS című szövegek információi 
hasznosak és megkönnyítik a munkát.

FIGYELMEZTETÉS – A FIGYELMEZTETÉS című 
szövegek előírásait a testi sérülések elkerülése 
érdekében be kell tartani.  A FIGYELMEZTETÉS 
mindig keretben szerepel.
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Kibocsátott hangnyomás súlyozott értéke – A kibocsátott 
hangnyomás súlyozott értéke ((LρA) dnem több, mint 70 dB(A).
Az egész testre kiterjedő vibráció mért értéke – Az egész 
testre kiterjedő vibráció mért értéke (m/s2) dnem több, mint 
0,5 m/s2.
A kézre-karra kiterjedő vibráció mért értéke – A kézre-karra 
kiterjedő vibráció mért értéke (m/s2) dnem több, mint 2,5 m/s2.
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FIGYELMEZTETÉSEK ÉS BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK

FONTOS: A targoncára vonatkozó összes biztonsági szabály érvényben marad és nem módosul. Mindig kövesse a targoncára vonatkozó 
üzemeltetési, karbantartási és javítási utasításokat.

FIGYELMEZTETÉS: A kezelőknek (targoncavezetőknek) csak akkor szabad megengedni, hogy üzemeltessék a 
berendezést, ha már elolvasták és megértették a kézikönyv tartalmát. Ha a kezelő nem érti a Használati utasítás valamelyik 
részét, forduljon egy feletteséhez és kérjen magyarázatot. Ha még mindig nem világos az adott rész, nem szabad a 
berendezést használnia.

FIGYELMEZTETÉS: Az adaptert kizárólag képesített kezelő üzemeltetheti. A készülék túlterhelése, a rakomány 
elhelyezése, a rakomány stabilitása, a rakomány biztonsága és a képesítés nélküli kezelők alkalmazása veszélyes 
helyzeteket idézhet elő.

FIGYELMEZTETÉS: Mielőtt a kezelő bármilyen munkának kezdene neki az egységen, megfelelő egyéni védőfelszerelést 
(PPE) - kesztyűt, munkavédelmi szemüveget és cipőt kell felvennie. További információkért lásd alább.

FIGYELMEZTETÉS: Maradvány kockázat áll fenn a munkaterületen lévő gyalogosokra, nézelődőkre vagy 
szerviztechnikusokra nézve. A targoncákat és a kiegészítő berendezéseket biztonságos munkakörnyezetben és a 
létesítményi, helyi és országos normáknak és szabályoknak megfelelően üzemeltesse.

FIGYELMEZTETÉS: Az üzemelés megkezdése előtt folytassa le a kézikönyvben leírt Napi ellenőrzéseket.

FIGYELMEZTETÉS: Az adapter az alábbi körülmények között nem alkalmas a használatra, azt mindenképpen kerülni kell:

•	 Munkavégzés -20 °C-nál alacsonyabb vagy +45 °C-nál magasabb hőmérsékleteken (ellenkező utasítás hiányában).

•	 Munkavégzés olyan területeken, ahol rozsdásodás, dörzsfelületek veszélyeztetik az adaptert vagy ahol bizonyos 
dolgok rátapadnak a mozgó elemekre.

•	 Munkavégzés olyan területeken, ahol az adapter körüli légköri viszonyok miatt víz vagy nedvesség, például eső, hó, 
köd éri a mozgó alkatrészeket.

•	 Munkavégzés olyan területeken, ahol robbanás, hirtelen fellobbanó lángok vagy gyúlékony és/vagy robbanékony 
gőzök vagy gázok miatti veszély áll fenn.

•	 Munkavégzés rosszul lefedett vagy rosszul szigetelt elektromos csatlakozásokkal.

•	 Munkavégzés olyan területeken, ahol az anyagok mozgó elemekkel (például forgáccsal, rongyokkal, papírral, 
kábelekkel és kötelekkel, drótokkal, csomagokkal stb.) érintkezhetnek.

FIGYELMEZTETÉS: Berendezések, amelyek FORRÓK lehetnek vagy személyi sérülést okozhatnak. Ne nyúljon az 
elemekhez, tömlőkhöz vagy szerelvényekhez és ne szervizelje őket, ha a hőmérséklet 48 °C fölött van. Ne hagyja, hogy 
olaj kerüljön a bőrre.  Ha bármilyen érintkezés bekövetkezik, olvassa el az eladó folyadékbiztonsági adatlapját.

FIGYELMEZTETÉS: A sérülések elkerülése érdekében ne használjon agresszív tisztítószereket vagy oldószer alapú 
anyagokat a címkék vagy ragasztók tisztításához.

Maradék veszélyek
Az Ön birtokában levő berendezést úgy tervezték, hogy megelőzze a mozgatás, a felszerelés és a használat közbeni veszélyeket. Van 
azonban néhány maradék veszély:

•	 Zúzódásveszély a targonca elülső szerkezete és a teljesen hátradöntött emelő szerkezet között.
•	 Nyírásveszély a targonca elülső szerkezete és a teljesen hátradöntött emelőszerkezettel függőlegesen mozgó alkatrészek között. 
•	 Nyírásveszély a rögzített keret és a villák/villaadapterek között mozgás közben.
•	 Nyírásveszély a felső keret és a villák/villaadapter között.
•	 Zúzás/nyírás veszélye a láncok és a hozzájuk tartozó görgők, valamint a villaoszlop transzverzális csatlakozásai között.
•	 Zúzásveszély a villatartó szétszerelési és csere fázisai alatt.
•	 Zúzásveszély a henger szétszerelési és csere fázisai alatt.
•	 Zúzásveszély a felszerelési és a karbantartási műveletek alatt. 
•	 Áramütés veszélye a berendezésen lévő elektromos alkatrészek jelenléte esetén a telepítési, használati és karbantartási fázisokban.

Személyi védőfelszerelés (PPE)
A szerelék kezelése, telepítése, üzemeltetése és karbantartása során kötelező az egyéni védőfelszerelés (PPE) használata. Különösen:

•	 Kesztyű használata, hogy elkerülje az érintkezést a szerelék kenéséhez és az öntapadó termékek eltávolításához használt olajokkal és 
zsírokkal;

•	 A szerelék kezeléséhez használjon megfelelő lábbelit, védőszemüveget és kesztyűt. Vigyázzon a szereléken lévő éles szélekre;
•	 Túlságosan zajos környezetben használjon hallásvédőt, kivéve a vezetés során. Tartsa be a targonca vezetésére és üzemeltetésére 

vonatkozó biztonsági előírásokat.
•	 Ezen túlmenően a helyspecifikus vagy a helyi biztonsági hatóságok által előírt egyéb egyéni védőeszközök használata.
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Felhasználások
Ezt a szereléket úgy tervezték, hogy oldalirányban mozogjon. 
A villák feladata rakományokat megtartani és villástargoncával 
szállítani. Az emeléshez a rakományt a targonca közepével 
egyezően kell elhelyezni.

Nem megfelelő használat
A szereléket nem szabad a következő alkalmazásokra használni:

•	 Villák közé szorult teherrel.
•	 Csak egy felszerelt villával.
•	 Terhek oldalirányú mozgatása a nyitás/zárás funkcióval.
•	 Instabil terhek mozgatása.
•	 Teher mozgatása csak egy villán.
•	 A földön nyugvó tárgyak vagy rakományok húzása, tolása.
•	 A földön nyugvó tárgyak vagy rakományok oldalra mozgatása.
•	 A vezérlőkar ismételt használata, amikor a teher vagy villapár 

egy oldalsó felületbe ütközik vagy megáll.
•	 Működtetés akkor, amikor emberek vagy állatok vannak a 

szerelék munkaterületén belül.

Ez a szakasz a Cascade integrált oldalmozgatók kezelési 
utasításait tartalmazza.  Segít megelőzni azokat az általános 
hibákat, amelyek gyakran okozzák a berendezés vagy a 
kezelt termék sérülését.

Ezen információk célja az, hogy megkönnyítsék a 
gépkezelő számára az oldalmozgató hatékony és 
biztonságos használatát és működtetését.  Kérjük, hogy 
a szerelék használata előtt figyelmesen olvassa el ezeket 
az információkat.  Győződjön meg arról, hogy ismeri 
és érti valamennyi üzemeltetési eljárást és a biztonsági 
óvintézkedést.  Ha bármilyen kérdése van, vagy nem érti 
valamelyik eljárást, kérdezze meg a munkavezetőjét.

Helyezze előtérbe a biztonságot!  A legtöbb balesetet 
a kezelő gondatlansága vagy téves megítélése okozza.  
Önnek figyelemmel kell lennie a rosszul karbantartott 
berendezésekre és veszélyes helyzetekre, és korrigálnia kell 
azokat.

ÜZEMELTETÉS

Villák

Védőrács

KocsiHenger

Oldalmozgató 
kerete
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ÜZEMELTETÉS
Biztonsági szabályok – Ipari emelőtargoncák

RÁMPÁK

A rakomány alatt tartózkodni tilos Nincs túlnyúlás az árbocon Kísérő nélkül

TerhelésselBillentés

Emelés

Terhelés 
nélkül

Utazás üresen

8 cm

Motor ki, parkolás, teherleengedés

FORGALOM

A rámpán parkolni tilos Ügyeljen a mozgásterekreA rámpán megfordulni tilos

STOP

Kétirányú 
forgalomnál 
lassítson le

Szólaltassa meg a 
kürtöt, lassítson az 
útkereszteződésnél

Nedves padlók Zökkenők Mélyedések

Dolgozók Megállások

Szólaltassa meg a 
kürtöt, lassítson a 
sarkoknál

Figyeljen

I

I I
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ÜZEMELTETÉS
Biztonsági szabályok – Terhek mozgatása

FIGYELMEZTETÉS: Olyan helyzetekben, ahol polcok vannak jelen, ne használja 
a berendezést a polcszerkezet érintésére vagy oldalirányú erő kifejtésére (ütközés, 
csúszás vagy a rakományon keresztül történő tolás). A polcok stabilitása és 
szerkezete veszélybe kerül.

Felemelt teher mellett korlátozza 
a targonca mozgását.

A teher teteje nem 
nyúlhat túl a hátsó 
támaszon.

A teher súlya nem haladhatja meg a targonca/szerelék 
kombináció teherbírását (lásd: targonca adattábla).

A villák teljes teherbírásának (bal + jobb oldali villa) 
meg kell haladnia a teher súlyát.  Ellenőrizze a villákon 
található teherbírási bélyegzőt.

VIGYÁZAT: A villákra ne 
helyezzen oldalrakományt.

A targoncával való 
elindulás előtt 
központosítsa a terhet.

Felemelt teher mellett korlátozza 
az oldalra mozgatást.

TEHER 
SÚLYA

Oldalmozgatás előtt 
emelje fel a terhet.

Figyelje a kanyarokat, 
a polcokat és a többi 
járművezetőt

Figyeljen a villatávolságra 
a polcokba való belépéskor/
kilépéskor
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ÜZEMELTETÉS

FIGYELMEZTETÉS: A targonca kezelőkar és szerelék 
funkció itt bemutatott aktiválása megfelel az ISO 
3691 által ajánlott gyakorlatnak. Ha nem követi ezt a 
gyakorlatot, akkor az súlyos testi sérüléshez és vagyoni 
kárhoz vezethet. A végfelhasználó, a forgalmazó és 
az eredeti berendezés gyártó felül kell vizsgáljon a 
biztonságos gyakorlattól való minden eltérést.

A szerelék működése

Fő szelepfunkciók

1 Leemelés 3 Előrebillentés

2 Emelés 4 Hátrabillentés

Kisegítő szelep funkciói: A-B

OLDALRA TOLÁS

A	 Oldalra tolás balra

B	 Oldalra tolás jobbra

B A
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FIGYELMEZTETÉS:  A szerelékkel felszerelt ipari targoncák működtetése és karbantartása közben külön figyelmet kell fordítani 
az alábbi információkra.  A targonca és szerelék használójának ismernie kell ezeket az információkat.  Kérje munkaadójától az 
összes üzemeltetési információt.

Általános követelmények
A teherbíró képességet és a biztonságos működést befolyásoló 
módosításokat és kiegészítéseket a megrendelő vagy a felhasználó 
a gyártó előzetes írásos jóváhagyása nélkül nem végezhet. Ilyen 
esetekben a teherbírási, üzemeltetési és karbantartási utasítás táblákat, 
címkéket vagy matricákat is megfelelően meg kell változtatni.
Ha a targoncát a gyári felszerelésű szerelékeken kívül más 
kiegészítőkkel is felszerelték, akkor a felhasználó kérje, hogy a 
targoncát lássák el olyan jelöléssel, amelyen megtalálható a szerelékek 
azonosítása, és a targonca-szerelék kombináció megfelelő súlya a 
maximális emelésnél, a teher oldalirányú központosításával.
A felhasználó győződjön meg arról, hogy az összes adattábla és jelölés 
a helyén és olvasható, tiszta állapotban van-e.

Biztonsági védőelemek
Ha a teher veszélyt jelent, a felhasználó köteles a teher hosszának 
megfelelő függőleges háttámasz-hosszabbítót felszerelni a 
villástargoncára az alábbiak szerint.
A munkáltatók által 1972. február 15. után beszerzett és használt 
minden új géperejű ipari targoncának – az elsősorban földmozgatásra 
vagy közúti teherszállításra szánt járművek kivételével – meg kell 
felelnie az „ANSI B56.1. számú, a géperejű ipari targoncákra vonatkozó 
amerikai országos szabvány II. része” és az EN ISO 3691-1 szerint a 
géperejű ipari targoncákra előírt kialakításnak és konstrukciónak.

Gépkezelők képzése
A géperejű ipari targoncát csak kiképzett és jogosított kezelők 
működtethetik. Módszereket kell kidolgozni a géperejű ipari 
targoncákat működtető kezelőknek a biztonságos működtetés 
oktatására

Targoncás műveletek
A targoncát nem szabad működtetni munkapad vagy rögzített tárgy 
előtt álló személy felé.
Senkinek nem szabad megengedni, hogy a targonca bármely felemelt, 
akár terhelt vagy üres része alatt álljon, vagy, hogy ott áthaladjon.
Jogosítatlan személynek nem szabad megengedni, hogy géperejű 
ipari targoncát vezessen. Biztonságos helyről kell gondoskodni, ahol a 
targoncák vezetése megengedett.
A munkáltató tiltsa meg karok vagy lábak helyezését a torony 
függőleges részei közé, vagy a targonca járási vonalán kívül.
Amikor a géperejű ipari targoncát felügyelet nélkül hagyják, akkor a 
teherkapcsoló eszközöket teljesen le kell engedni, a kezelőszerveket 
hatástalanítani, az erőforrást kikapcsolni és a fékeket működtetni kell. A 
kerekeket blokkolni kell, ha a targoncát lejtőn parkolják le.
A géperejű ipari targonca akkor van felügyelet nélkül, amikor a kezelő 
7 méterre vagy annál nagyobb távolságra van a járműtől, ami a 
látóterében marad, vagy amikor a kezelő elhagyja a járművet és az 
nincs a látóterében.
Ha a gépkezelő leszáll az ipari targoncáról és 7 méteren belül 
tartózkodik úgy, hogy a targonca még a látóterében van, akkor a 
teherkapcsoló eszközöket teljesen le kell engedni, a kezelőszerveket 
hatástalanítani, és az elmozdulás megelőzése érdekében a fékeket 
működésbe kell hozni.
Ha a targonca bármilyen magaslati rakodóhelyen, emelvényen vagy 
tehervagonon tartózkodik, a rámpák vagy emelvények szélétől 
biztonsági távolságot kell tartani. A targoncákat nem szabad teherautó 
ajtók nyitására vagy zárására használni.
Szükség esetén háttámasz-hosszabbítót kell használni és így a 
minimumra csökkenteni annak lehetőségét, hogy a teher vagy annak 
egy része hátrafelé leessen.

Haladás
Útkereszteződéseknél, valamint olyan helyeken, ahol a kilátás 
akadályozott, a targonca vezetőjének le kell lassítania járművét, és 
kürtjelzést kell adnia. Ha a szállított teher akadályozza az előre kilátást, 
akkor a vezetőnek a teher maga után húzásával kell haladni
Amikor 10 százaléknál nagyobb meredekségű lejtőn kell felfelé, vagy 
lefelé haladni, akkor a megrakott targoncát megnövelt terhelésűként 
kell vezetni.
Mindenfajta lejtőn haladva a terhet és a teherkapcsoló eszközöket, ha 
lehetséges, hátra kell billenteni és a talajtól csak a legszükségesebb 
mértékben kell felemelni.

Berakodás
Csak stabil és biztonságosan rendezett terheket szabad mozgatni. 
Elővigyázatosságot kell gyakorolni olyan külpontos (off-center) terhek 
mozgatásánál, amelyek központosítása nem lehetséges.
Csak a targonca névleges teherbírásán belüli terheket szabad 
mozgatni.
A hosszú vagy magas (beleértve a több-emeletes) terheket, amelyek 
befolyásolhatják a teherbíró képességet, meg kell igazítani
A szerelékekkel felszerelt targoncákat részlegesen terhelt targoncaként 
kell működtetni, amikor nem mozgatnak terhet.
A teherkapcsoló eszközöket a lehető legmélyebben kell a teher alá 
behelyezni; a tornyot pedig gondosan hátrafelé kell dönteni a teher 
stabilizálására.
Különleges gondossággal kell eljárni a rakomány előre- vagy 
hátrabillentésénél, főként magasba raktározás esetén. Az előrebillentés 
megemelt teherkapcsoló eszközökkel tilos, kivéve a teher felvételének 
esetét. A megemelt terhet nem szabad előrebillenteni, kivéve, amikor 
a teher lerakott helyzetbe került egy állványon vagy rakaton. Rakat 
készítésénél vagy magasba raktározásnál csak annyi hátrabillentést 
alkalmazzunk, amennyi a teher stabilizálásához szükséges.

A targonca működtetése
Ha a géperejű ipari targoncáról megállapítást nyer, hogy javításra 
szorul, hibás, vagy bármi más módon nem biztonságos, akkor azt ki kell 
venni az üzemelésből, amíg a biztonságos üzemi állapot helyreállítása 
meg nem történik.

Ipari targoncák karbantartása
Bármely nem üzembiztos állapotú géperejű ipari targoncát üzemen 
kívül kell helyezni. A javításokat csak jogosított személyzet végezheti.
Bármely alkatrészcserét igénylő ipari targoncán a cserét csak az eredeti 
kivitelben használt alkatrészekkel egyenértékű biztonságot nyújtó 
alkatrészekkel szabad elvégezni.
Az ipari targoncákat nem szabad úgy megváltoztatni, hogy a 
különféle részeik relatív helyzete eltérjen a gyártó által eredetileg 
adott helyzettől, nem szabad olyan extra alkatrészek hozzáadásával 
sem megváltoztatni, amelyeket nem a gyártó adott, valamint nem 
szabad bármely alkatrész kiküszöbölésével sem megváltoztatni. A 
villástargoncákhoz nem szabad kiegészítő ellensúlyokat alkalmazni, a 
targonca gyártójának jóváhagyása nélkül.
Az ipari targoncákat az üzembe helyezés előtt meg kell vizsgálni, és 
ha a vizsgálat a jármű biztonságát hátrányosan befolyásoló állapotot 
tár fel, nem szabad üzembe helyezni. Az ilyen vizsgálatokat legalább 
naponta el kell végezni. Amikor az ipari targoncák éjjel-nappali 
használatban vannak, akkor a vizsgálatot minden műszak után el kell 
végezni. Az észlelt hibákat azonnal jelenteni és korrigálni kell. 

6014809-R11  HU

BIZTONSÁGOS ÜZEMELTETÉS ÉS KARBANTARTÁS
Ipari targoncák és szerelékek
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Ajánlott hidraulika
Az integrált oldalmozgató az alább bemutatott 
hidraulikamegoldást igényli.  Minden tömlőnek és szerelvénynek 
meg kell felelnie a következő méreteknek:

35C–70C:  6. sz. szerelvények 7 mm-es minimális belső 
átmérővel

80C–155C:  8. sz. szerelvények 10 mm-es minimális belső 
átmérővel

A  Torony egyszeres belső erősítés

Kisegítő szelep funkciók
Ellenőrizze az ISO szabványoknak való megfelelést:

Főbb funkciók

A Leemelés C Előrebillentés

B Emelés D Hátrabillentés

Kiegészítő funkciók

E Oldalmozgatás balra

F
Oldalmozgatás 
jobbra

FIGYELMEZTETÉS: A targonca/szerelék 
kombináció névleges kapacitása a targonca 
eredeti gyártójának felelősségét képezi, és 
ez lehet, hogy kevesebb, mint a szerelék 
adattábláján feltüntetett érték. Olvassa el a 
targonca adattáblán lévő adatokat.

Targonca tehermentesítési beállítás
155 bar ajánlott
240 bar maximum

Targonca folyadékáramlása ➀
Min. ➁ Ajánlott Max. ➂

35C–70C 4 l/perc 7,5 l/perc 12 l/perc

80C–155C 4 l/perc 7,5 l/perc 12 l/perc

➀	 Cascade integrált oldalmozgatók kompatibilisek a SAE 10W 
ásványolaj-bázisú hidraulikafolyadékkal, amely megfelel a 
következőnek: Mil. Spec. MIL-0-5606 vagy MIL-0-2104B.  Szintetikus 
vagy víz alapú hidraulikafolyadékok használata nem ajánlott.  Tűzálló 
hidraulikafolyadékok igénye esetén speciális tömítéseket kell 
használni.  Forduljon a Cascade céghez.

➁	 Az ajánlottnál kisebb folyadékmennyiség lassabb oldalmozgatást 
eredményez.

➂	 A maximum feletti folyadékmennyiség túlhevülést, csökkent 
rendszerteljesítményt és a hidraulikus rendszer rövidebb élettartamát 
eredményezheti.

FELSZERELÉS
Targonca követelmények

A
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FELSZERELÉS

FONTOS: A beépített szerelék felszerelése a gyártó (OEM) vagy a 
márkaképviselet feladata.  A következő lépések lehetnek szükségesek 
vagy nem, de referenciaként bemutatjuk őket.  A szerviz és javítási 
eljárások tekintetében hivatkozunk a megfelelő szervizkönyvre.

Beépített oldalra eltolható villakocsit 
a villaoszlopra kell felszerelni 
a gyártó (OEM) specifikációi és 
eljárásai szerint.

Ellenőrizze az alsó horog térközét

A táptömlők átmosása Tömlők csatlakoztatása

Szerelék felszerelése

Elölnézet

Kocsi

Alsó kampó

Zárócsavarok előírt nyomatéka:
35C-70C – 165 Nm
80C-155C – 280 Nm

Térköz:
0,5 mm min.
1,6 mm max.

Oldalmozgató 
keret

ELÜLSŐ

Csatlakoztató 
szerelvény

Oldalmozgatás 
BALRA

Oldalmozgatás 
JOBBRA

Elölnézet

1

2

3 4
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FELSZERELÉS

Villák felszerelése
Használjon szükség szerint raklapot vagy tuskókat a 
villák szerelési magasságra történő megemeléséhez.  A 
szerelésnél tartsa távol lábait a villáktól.

Ellenőrizze az oldalmozgató 
csapágyainak kenését
A csapágyak előzetes kenése már megtörtént a 
gyárban bejáratási zsírral.  A szerelés alatt nincs 
szükség további kenésre.

MEGJEGYZÉS: 1000 üzemóra után az oldalmozgató 
csapágyait általános célú alvázzsírral kell megkenni.

A háttámasz felszerelése

Cascade háttámasz – 
Meghúzás 195 Nm-re.  
Egyéb háttámaszoknál 
a gyártó ajánlásait kell 
követni.

FIGYELMEZTETÉS: Ha a villarögzítő 
csapok nincsenek teljesen 
behelyezve, a villa lekapcsolódhat a 
kocsiról.

Felső csapágy zsírzószerelvényei

Alsó csapágy zsírzóterületei

Elölnézet

Szerelék felszerelése

Villarögzítő 
csap

5

7

6



10

CL0258.eps CL0257.eps

ROTATE
PRESS 

BUTTON 
TO CLAMP

CL6092.epsAC2242.eps

6014809-R11  HU

FELSZERELÉS

Huzalok beszerelése – (szolenoiddal 
felszerelt egységek)

Szerelje fel a nyomógombos kapcsolót a kezelőkarra.  Lapozza 
fel a kapcsolóhoz mellékelt 6822725 sz. szerelési útmutatót a 
teljes szerelési eljárásért.

Távolítsa el a meglévő gombot a segédszelepkarról. 
Szerelje fel az új gombot a szállított adapter használatával.

Szerelje fel a szolenoid vezérlőgombot 
vagy a nyomógombos (szolenoiddal 
felszerelt) kapcsolót
FONTOS: Kerülje az interferenciát más kezelőkarokkal és 
kezelőfelületekkel. 

MEGJEGYZÉS: Rögzítse a kábelt úgy, hogy az ne csípődjön 
be, amikor a fogantyút működtetik.

Szerelék felszerelése

SzolenoidtekercsFelhasználó által biztosított 
vezetékezés

7,5 amperes 
biztosíték

Fehér Fekete
7,5 amperes 
biztosíték

Fehér Fekete

Szolenoidtekercs

Dióda

Dióda

Gomb

Kezelőkar gombja 
nyomógombbal

Gomb a 
vezető felé

Adapter

Csavaranya

Azonosító 
adattábla

Seeger gyűrű

Nyomógombos 
kapcsoló

Kezelőkar és 
gomb

9

8
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A villakampók, a tartóprofil és a 
térköz ellenőrzése10

B	 Ellenőrizze a felső tartóprofilt.  Ha a mérő nyila 
hozzáér a tartóhoz, akkor javításra vagy cserére 
van szükség.

C	 Vizsgálja meg a felső villakampókat.  Ha a mérő 
jelzőelem (nyíl) érinti a kampót, akkor javításra 
vagy cserére van szükség.

MEGJEGYZÉS:  Használjon működik/nem működik 
típusú 209560 (II. osztály), 209561 (III. osztály) vagy 
6105257 alkatrészszámú (IV. osztály) kopásmérőt.

A	 Ellenőrizze a villa alsó kampókat és a tartót.  Ha 
a mérő a tartó és az alsó kampó közé illeszkedik, 
akkor javításra vagy cserére van szükség. 

Szerelék felszerelése

VILLA ALSÓKAMPÓI, TARTÓ

FELSŐ TARTÓPROFIL

VILLA FELSŐ KAMPÓK

Kopásmérő

OK

OK

OK
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FIGYELMEZTETÉS: Minden szerelési művelet 
elvégzése után minden esetben öt teljes cikluson 
keresztül tesztelje a beépített oldalmozgatót.  
Először teher nélkül, majd terhelés alatt tesztelje 
az oldalmozgatót, hogy az újbóli üzembeállítás 
előtt meggyőződjön a megfelelő működésről.

FIGYELMEZTETÉS: Mielőtt a kezelő bármilyen 
munkának kezdene neki az egységen, megfelelő 
egyéni védőfelszerelést (PPE) - kesztyűt, 
munkavédelmi szemüveget és cipőt kell 
felvennie. További információkért lásd az 1. 
oldalt.

FIGYELMEZTETÉS: Ha a villarögzítő csapok 
nincsenek teljesen behelyezve, a villa 
lekapcsolódhat a kocsiról.

A karbantartást megelőzően
Bármilyen karbantartási művelet elvégzése előtt ellenőrizze a 
következőket:

•	 Vegye le a hidraulikus rendszer nyomását,
•	 Győződjön meg róla, hogy az olaj hideg,
•	 Szükség esetén a beállított targoncával/berendezéssel a 

targonca gyártója által meghatározott stabil helyzetben 
működjön.

Naponta
A jelzett tételeket naponta ellenőrizze.  Jelentse a problémákat 
a munkavezetőjének.  A hibaelhárítási, karbantartási és javítási 
eljárások ismertetése a szervizkönyvben található.

MEGJEGYZÉS:  A kocsit az OEM szervizspecifikációk szerint kell 
karbantartani.

FONTOS: Ellenőrizze szemrevételezéssel az alsó kampó kopását 
és a zárócsavar állapotát.

•	 Ellenőrizze a következőket:

	– 	Laza vagy hiányzó szerelvény,
	– Sérült vagy hiányzó villaütközők,
	– Kopott vagy sérült tömlők,
	– Hidraulika szivárgások

•	 Ellenőrizze a matricákat és az adattáblát, hogy azok 
olvashatók-e.

1000 óránként
A targonca szervizelésekor, illetve ha ez előbb bekövetkezik, 
minden 1000 üzemóra elérésekor végezze el a következő 
karbantartási műveleteket.

•	 Húzza meg a (Cascade) háttámasz zárócsavarjait 195 Nm-re.  
A targonca gyártójának háttámasza esetében lásd a targonca 
szervizkézikönyvét.

•	 Vizsgálja meg az alsó kampók kopását és előírt térközét. 
Szükség esetén végezzen beállítást, lásd Felszerelés, 4. lépés.  
Húzza meg az alsó kampó zárócsavarjait: 

35C-70C – 165 Nm
80C-155C – 280 Nm

•	 Kenje meg az oldalmozgató felső és alsó csapágyait általános 
célú alvázzsírral.

•	 Vizsgálja át felső és alsó csapágyak kopását.  Ha bármely 
csapágy 2,5 mm vastagság alá kopik, cserélje ki a teljes 
csapágyegyüttest.  Lásd a csere eljárását a szervizkönyvben.

2000 óránként
A targonca minden 2000 üzemórája után végezze el az 1000 órás 
karbantartást, illetve ellenőrizze a villákat legalább 12 havonként 
(egyműszakos üzem esetén) vagy amikor hibát vagy tartós 
alakváltozást észlel rajtuk.  Nagyobb igénybevétel esetén gyakoribb 
ellenőrzés szükséges.

A villaellenőrzést szakképzett személyeknek kell végezniük, hogy 
kiderüljenek a biztonságos használatot akadályozó sérülések.  A 
hibás villát ki kell vonni a használatból.  Referencia:  ISO 5057 (ANSI 
B56.1-2005).

Az alábbi hibákat kell keresni:

•	 Felületi repedések

•	 A villalap és villaszár egyenessége

•	 Villaszög

•	 Eltérés a villacsúcsok magasságában

•	 Pozicionáló zár

•	 A villalap és villaszár kopása

•	 A villakampók kopása

•	 A jelzések olvashatósága

MEGJEGYZÉS: A 3014162-es villa biztonsági készlet 
kopásmérőket, vizsgálólapokat és biztonsági posztert tartalmaz.  
Rendelkezésre áll továbbá villakampó és villatartó kopásmérő, 
209560-as (II. osztály) és 209561-es (III. osztály).

IDŐSZAKOS KARBANTARTÁS

Védőrács

Henger és 
tömlők

Villaütközők

Rögzítők
Alsó 
kampók

Villák

Zsírzószerelvény Villarögzítő 
csap
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Termékazonosítás - Ez a szakasz az integrált oldalmozgatókhoz 
való cserealkatrészeket mutatja be.  A termék modellszámát és 
sorozatszámát a jobb oldali függőleges oldallap belső felületére 
(vezetői nézet) ütik be, és a cserealkatrészek megrendelésekor 
meg kell adni.  A hengeregység alkatrészszáma a bal elülső oldalra 
(a vezető felől nézve) van beütve.

FIGYELMEZTETÉS:  Saját és mások biztonsága 
érdekében NE szerelje be a jelen kézikönyvben 
bemutatott alkatrészeket, hacsak nem olvasta át 
alaposan a megfelelő szervizkézikönyveket.

Hátulnézet (vezetőülésből)

C-sorozatú integrált oldalmozgató SZERVIZELT EGY-
SÉGEK

35C-70C ALKAT-
RÉSZSZÁM

80C–155C AL-
KATRÉSZSZÁM LEÍRÁS

1-5 6-20
MENNYI-

SÉG
MEN�-
NYISÉG

ALAPEGYSÉG

■ 6846695 Felső csapágy, kompozit 8 16

■ 8508377 Alsó csapágy, kompozit 6 12

8508373 8508373 Alsó kampó 0 2

684295 684295 Zárócsavar, M16 x 35 0 4

667225 667225 Alátét, nagy teherbírású, M16 0 4

HENGER

6020048 6889062 Hengerblokk 0 0

6019928 6844058 Rúdtömítés szervizkészlet 2 4

■	 Az alkatrészszámot lásd az egyes alkatrészek oldalán. 

ALKATRÉSZEK

KIADVÁNYOK

Ajánlott pótalkatrészek

ALKAT-
RÉSZSZÁM LEÍRÁS

6014809 Felhasználói kézikönyv

6020275 Szervizkönyv

679929 Szerszámkatalógus

Beütött modellszám, sorozatszám 
és műszaki adatok

Matrica a szabadalom számával és a 
szerviz telefonszámaival

A váz beütött 
alkatrészszáma

A hengeregység 
beütött 
alkatrészszáma 
(Bal elülső oldal)
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Cascade Corporation • www.cascorp.com • Icons & Patents: www.cascorp.com/support             6095754

3500 lb
1586 kg

24 in
610 mm

9.1 in
220 mm

6.5 in
165 mm

1115 lb
505 kg

2300 psi
159 bar

45E–PHS–462
PTL1086133–2
6086329

2010
3500 lb
1586 kg
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EN
Do you have questions you need answered right now?
Call your nearest Cascade Service Department.
Visit us online at www.cascorp.com

CS
Máte nějaké dotazy, na které nyní potřebujete odpověď?  
Zavolejte na nejbližší servisní oddelení Cascade. Navštivte naši 
webovou stránku www.cascorp.com

NL
Zijn er vragen waarop u direct een antwoord nodig hebt?  
Neem dan contact op met uwdichtstbijzijnde serviceafdeling 
van Cascade.  Of ga naar www.cascorp.com

FI
Tarvitsetko heti vastauksen kysymykseesi? 
Ota yhteys lähimpään Cascade-huoltoon. 
Käy Internet-sivustollamme www.cascorp.com

DE
Haben Sie Fragen, für die Sie sofort eine Antwort benötigen? 
Wenden Sie sich anIhren nächsten Cascade-Kundendienst.  
Besuchen Sie uns online: www.cascorp.com

HU
Van olyan kérdése, amelyre most azonnal választ vár?
Hívja fel a legközelebbi Cascade Szervizrészleget.  Keresse fel 
honlapunkat a www.cascorp.com címen

FR
En cas de questions urgentes,  
contacter leservice d’entretien Cascade le plus proche.
Visiter le site Web www.cascorp.com.

NO
Har du spørsmål du trenger svar på akkurat nå? Kontakt 
den nærmeste Cascade-serviceavdelingen.  Besøk oss på 
Internett under www.cascorp.com

IT
Per domande urgenti contattare 
l’Ufficio Assistenza Cascade più vicino.
Visitate il nostro sito all’indirizzo www.cascorp.com

PL
Czy potrzebne są teraz odpowiedzi na jakieś pytania? 
Prosimy skontaktować się telefonicznie z najbliższym Działem 
Serwisowym Cascade.  Zapraszamy do naszej witryny 
internetowej pod adresem www.cascorp.com

ES
¿Tiene alguna consulta que deba ser respondida de 
inmediato? Llame por teléfonoal servicio técnico de Cascade 
más cercano.  Visítenos en www.cascorp.com

SK
Máte nejaké otázky a potrebujete odpoveď ihneď? 
Zavolajte najbližšie servisné stredisko spoločnosti Cascade.  
Pozrite si naše internetové stránky www.cascorp.com

AMERICAS
Cascade Corporation
U.S. Headquarters
2201 NE 201st
Fairview, OR 97024-9718
Tel: 800-CASCADE (227-2233)
Fax: 800-693-3768

Cascade Canada Inc.
5570 Timberlea Blvd.
Mississauga, Ontario
Canada L4W-4M6
Tel: 905-629-7777
Fax: 905-629-7785

Cascade México
Almacén Dicex PDN
Libramiento Noroeste
4001 Km 27.5
Parque Industrial Puerta del Norte
Escobedo N.L 66050
México
Tel: 800-CASCADE (227-2233)

Cascade Brasil
Av. Casa Grande, 850 
Casa Grande, Diadema SP, 
09961-350 
Tel: +55 11 4930-9800 

Anval – Cascade Distributor
Av. El Ventisquero 1225, 
Bodega 99,
Renca – Santiago, Chile
8661516
Tel: +56 2 29516907

EUROPE-AFRICA
Cascade Italia S.R.L.
European Headquarters
Via Dell’Artigianato 1
37030 Vago di Lavagno (VR) 
Italy
Tel: 39-045-8989111
Fax: 39-045-8989160

Cascade (Africa) Pty. Ltd.
PO Box 625, Isando 1600
60A Steel Road
Sparton, Kempton Park
South Africa
Tel: 27-11-975-9240
Fax: 27-11-394-1147

ASIA-PACIFIC
Cascade Japan Ltd.
2-23, 2-Chome,
Kukuchi Nishimachi
Amagasaki, Hyogo 
Japan, 661-0978
Tel: 81-6-6420-9771
Fax: 81-6-6420-9777

Cascade Korea
121B 9L Namdong Ind. 
Complex, 691-8 Gojan-Dong
Namdong-Ku
Inchon, Korea
Tel:  +82-32-821-2051
Fax: +82-32-821-2055

Cascade-Xiamen
No. 668 Yangguang Rd.
Xinyang Industrial Zone
Haicang, Xiamen City
Fujian Province
P.R. China 361026
Tel:  86-592-651-2500
Fax: 86-592-651-2571

Cascade India Material 
Handling Pvt Ltd 
Gat. No. 319/1 & 319/2, Village Kuruli,
Taluka Khed, Pune 410 501
Maharashtra, India
Tel: +91 77200 25749 / 48

Cascade Australia Pty. Ltd.
36 Kiln Street
Darra QLD 4076
Australia
Tel: 1-800-227-223
Fax: +61 7 3373-7333

Cascade New Zealand
9 Blackburn Rd
East Tamaki, Auckland
New Zealand
Tel: +64-9-273-9136

Sunstream Industries Pte. Ltd. – 
Cascade Distributor
18 Tuas South Street 5
Singapore 637796
Tel:  +65-6795-7555
Fax: +65-6863-1368


